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7.12.2005 A6-0365/71

GROZĪJUMS Nr. 71
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 71
2. PANTA 2. PUNKTA BB) APAKŠPUNKTS (jauns)

bb) „Lietotāja marķējums” nozīmē unikālu 
identifikācijas numuru, kuru piešķir kādai 
personai, abonējot vai reģistrējot interneta 
piekļuves pakalpojumu vai interneta sakaru 
pakalpojumu;

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/72

GROZĪJUMS Nr. 72
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 72
2. PANTA 2. PUNKTA BC) APAKŠPUNKTS (jauns)

bc) „Atrašanās vietas marķējums (šūnas 
ID)” nozīmē tās šūnas identitāti, kurā 
mobilās telefonijas izsaukums ir radies vai 
izbeidzies;

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/73

GROZĪJUMS Nr. 73
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 73
2. PANTA 2. PUNKTA BD) APAKŠPUNKTS (jauns)

bd) „neveiksmīgs savienojuma 
mēģinājums” nozīmē sakaru, ja tālruņa 
izsaukuma rezultātā veiksmīgi ir noticis 
savienojums, bet tas nav atbildēts, vai 
notikusi tīkla pārvaldības iejaukšanās;

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/74

GROZĪJUMS Nr. 74
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 74
3. PANTA 1. PUNKTS

1. Atkāpjoties no Direktīvas 2002/58/EK 5., 
6. un 9. panta, dalībvalstis pieņem 
pasākumus, lai nodrošinātu, ka dati, kurus 
iegūst un apstrādā publiski pieejamu 
elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzēji 
vai publiskā sakaru tīkla operatori, sniedzot 
sakaru pakalpojumus savā jurisdikcijā, tiek 
saglabāti atbilstoši šīs direktīvas 
noteikumiem. 

1. Atkāpjoties no Direktīvas 2002/58/EK 5., 
6. un 9. panta, dalībvalstis pieņem 
pasākumus, lai nodrošinātu, ka 4. panta 
minētie dati, tādā apjomā, kādā tos ir 
ieguvuši vai apstrādājuši publiski pieejamu 
elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzēji 
vai publiskā sakaru tīkla operatori, sniedzot 
attiecīgos sakaru pakalpojumus šo valstu 
jurisdikcijā, tiek saglabāti atbilstoši šīs 
direktīvas noteikumiem.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/75

GROZĪJUMS Nr. 75
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 75
3. PANTA 2. PUNKTS

2. Dalībvalstis pieņem pasākumus, lai 
nodrošinātu, ka dati, kuri saglabāti 
atbilstoši šai direktīvai, tiek sniegti vienīgi 
kompetentām valsts iestādēm īpašos 
gadījumos un saskaņā ar valsts tiesību 
aktiem tādu nopietnu noziegumu kā 
terorisms un organizētā noziedzība 
novēršanas, izmeklēšanas, atklāšanas un 
kriminālvajāšanas mērķiem.

2. Tas ietver 4. pantā minēto datu 
saglabāšanu saistībā ar neveiksmīgu 
savienojuma mēģinājumu, kad datus ir 
ieguvuši vai apstrādājuši un uzglabājuši 
(attiecībā uz telefonijas datiem) vai 
ierakstījuši (attiecībā uz interneta datiem) 
publiski pieejamu elektronisko sakaru  
pakalpojumu sniedzēji vai publiskā sakaru 
tīkla operatori, sniedzot attiecīgus 
pakalpojumus šo valstu jurisdikcijā. Šī 
direktīva neprasa tādu datu saglabāšanu 
saistībā ar nesavienotiem izsaukumiem.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/76

GROZĪJUMS Nr. 76
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 76
3.A PANTS (jauns)

3.a pants
Piekļuve datiem

Dalībvalstis pieņem pasākumus, lai 
nodrošinātu, ka saskaņā ar šo direktīvu 
saglabātie dati īpašos gadījumos un 
atbilstoši valsts tiesību aktiem tiek paredzēti 
vienīgi kompetentām valsts iestādēm. 
Process, kas jāievēro un nosacījumi, kas 
jāpilda, lai saņemtu piekļuvi saglabātajiem 
datiem, atbilstoši vajadzībai un 
proporcionalitātes prasībām visas 
dalībvalstis nosaka valsts tiesību aktos, ja 
šādus noteikumus paredz attiecīgi Eiropas 
Savienības noteikumi vai starptautiskās 
publiskās tiesības, jo īpaši Eiropas 
Cilvēktiesību konvencija, kā to ir 
interpretējusi Eiropas Cilvēktiesību Tiesa.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/77

GROZĪJUMS Nr. 77
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 77
4. PANTA 1. PUNKTA A) LĪDZ F) APAKŠPUNKTI UN 2. PANTS

(a) dati, kuri ir nepieciešami, lai izsekotu un 
identificētu komunikācijas avotu;

(a) dati, kuri ir nepieciešami, lai izsekotu un 
identificētu komunikācijas avotu;

(1) Attiecībā uz fiksētā tīkla telefoniju 
un mobilo telefoniju:

(a) izsaucēja tālruņa numurs;
(b) abonenta vai reģistrētā lietotāja 
uzvārds un adrese;

(2)  Attiecībā uz interneta piekļuvi, 
interneta e-pastu un interneta 
telefoniju:

(a) Piešķirtais(-ie) lietotāja 
marķējums(-i).
(b) Lietotāja marķējums un tālruņa 
numurs, kas piešķirts visai 
komunikācijai, kura ienāk 
publiskajā telefonu tīklā.
(c) Abonenta vai reģistrētā lietotāja 
uzvārds un adrese, kuram 
komunikācijas laikā piešķirta 
interneta protokola (IP) adrese, 
lietotāja marķējums vai telefona 
numurs.

(b) dati, kuri ir nepieciešami, lai izsekotu un 
identificētu komunikācijas galamērķi;

(b) dati, kuri ir nepieciešami, lai identificētu 
komunikācijas galamērķi;
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(1) Attiecībā uz fiksētā tīkla telefoniju 
un mobilo telefoniju:

(a) Izsaucamais(-ie) numuri 
(izsauktais telefona numurs vai 
numuri, un gadījumos, kad ir 
iesaistīti papildu pakalpojumi, tādi 
kā izsaukuma pārvade vai 
izsaukuma tālāka nodošana, 
numurs vai numuri, uz ko novirzīti 
izsaukumi.
(b) Abonenta(-u) vai reģistrētā(-o) 
lietotāja(-u) uzvārds(-i) un adrese(-
s).

(2) Attiecībā uz, interneta e-pastu un 
interneta telefoniju:

(a) Paredzētā(-o) interneta 
telefonijas izsaukuma saņēmēja(-u) 
lietotāja marķējums vai telefona 
numurs;
(b) Tā(-o) abonenta(-u) vai 
reģistrētā(-o) lietotāja(-u) uzvārds(-
i) un adrese(-s) un lietotāja 
marķējums, kurš(-i) ir paredzētais(-
ie) komunikācijas saņēmējs(-i).

(c) dati, kuri ir nepieciešami, lai noteiktu 
komunikācijas datumu, laiku un ilgumu;

(c) dati, kuri ir nepieciešami, lai 
noteiktu komunikācijas datumu, 
laiku un ilgumu;

(1) Attiecībā uz fiksētā tīkla telefoniju 
un mobilo telefoniju:

(a) komunikācijas sākuma un 
beigu datums un laiks;

(2)  Attiecībā uz interneta piekļuvi, 
interneta e-pastu un interneta 
telefoniju:

(a) Interneta piekļuves 
pakalpojuma pieteikuma un 
atteikuma datums un laiks, 
pamatojoties uz noteiktu laika 
zonu, kopā ar IP dinamisko vai 
statisko adresi, kuru sakariem 
piešķīris interneta piekļuves 
pakalpojumu sniedzējs, un 
reģistrētā lietotāja vai abonenta 
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lietotāja marķējums.
(a) Interneta e-pasta pakalpojuma 
vai interneta telefonijas pieteikuma 
un atteikuma datums un laiks, 
pamatojoties uz konkrētu laika 
zonu.

(d) dati, kuri ir nepieciešami, lai noteiktu 
komunikācijas veidu;

(d) dati, kuri ir nepieciešami, lai noteiktu 
komunikācijas veidu;

(1) Attiecībā uz fiksētā tīkla telefoniju 
un mobilo telefoniju:
(2) Attiecībā uz, interneta e-pastu un 
interneta telefoniju:

(a) Izmantoties interneta 
pakalpojums.

(e) dati, kuri ir nepieciešami, lai identificētu 
sakaru ierīci vai ierīci, kas veic tās 
funkcijas;

(e) dati, kuri ir nepieciešami, lai identificētu 
lietotāja sakaru aprīkojumu vai 
aprīkojumu, kas veic tā funkcijas;

(1) Attiecībā uz fiksētā tīkla telefoniju:
(a) Izsaucamo telefona numuru 
vai telefona numuru, no kura veic 
izsaukumu.

(2) Attiecībā uz mobilo telefoniju:
(a) Izsaucamo telefona numuru 
vai telefona numuru, no kura veic 
izsaukumu.
(b) izsaucēja starptautiskā mobilā 
abonenta identitāte (IMSI).
(c) Izsaucēja starptautiskā mobilā 
aprīkojuma identitāte (IMSI).
(d) Izsaucamā starptautiskā 
mobilā abonenta identitāte 
(IMSI).
(c) Izsaucamā starptautiskā 
mobilā aprīkojuma identitāte 
(IMSI).
(f) Anonīmu priekšapmaksas 
pakalpojumu gadījumos 
pakalpojuma sākotnējās 
aktivizēšanas datums un laiks un 
atrašanās vietas marķējums 
(šūnas ID), no kuras ir izdarīta 
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aktivizēšana. 
(3)  Attiecībā uz interneta piekļuvi, 
interneta e-pastu un interneta 
telefoniju: 

(a) izsaucējs tālruņa numurs 
iezvanpieejas piekļuvei;
(b) komunikācijas ierosinātāja 
ciparu abonenta līnija (DSL) vai 
cits nobeiguma punkta numurs.

(f) dati, kuri ir nepieciešami, lai noteiktu 
mobilo sakaru iekārtas atrašanās vietu.

(f) dati, kuri ir nepieciešami, lai noteiktu 
mobilo sakaru iekārtas atrašanās vietu.

(1) atrašanās vietas marķējums (šūnas 
ID) komunikācijas sākumā.
(2) Dati, kas identificē šūnas 
ģeogrāfisko atrašanās vietu, norādot to 
atrašanās marķējumu (šūnas ID) tā 
perioda laikā, par kuru iz saglabāti 
sakaru dati.

Datu veidi, kuri ir jāsaglabā atbilstoši 
iepriekš minētajām datu kategorijām, 
norādīti pielikumā. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/78

GROZĪJUMS Nr. 78
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 78
4. PANTA 2.A PUNKTS (jauns)

2a. Saskaņā ar šo direktīvu nevar saglabāt 
datus, kas izpauž saziņas saturu.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/79

GROZĪJUMS Nr. 79
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 79
5. PANTS

5. pants svītrots
Pielikuma pārskatīšana

Pielikums tiek pēc vajadzības regulāri 
pārskatīts atbilstoši 6. panta 2. punktā 
minētajai procedūrai.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/80

GROZĪJUMS Nr. 80
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 80
6. PANTS

6. pants svītrots
Komiteja

1. Komisijai palīdz dalībvalstu pārstāvju 
komiteja, ko vada Komisijas pārstāvis.
2. Ja ir atsauce uz šo punktu, tad piemēro 
Lēmuma 1999/468/EK 5. un 7. pantu, 
ņemot vērā šī lēmuma 8. panta noteikumus.
3. Lēmuma 1999/468/EK 5. panta 6. punktā 
paredzētais laika posms ir trīs mēneši.  

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/81

GROZĪJUMS Nr. 81
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā un Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 81
7. PANTS

Dalībvalstis nodrošina, lai 4. pantā minētās 
datu kategorijas tiktu saglabātas vienu gadu 
no komunikācijas datuma, izņemot datus, 
kas attiecas uz elektroniskajiem sakariem, 
kuri notiek, pilnībā vai galvenokārt 
izmantojot interneta protokolu. Šie dati tiek 
saglabāti 6 mēnešus.

Dalībvalstis nodrošina, lai 4. pantā minētās 
datu kategorijas tiktu saglabātas ne mazāk 
kā 6 mēnešus un ne ilgāk kā 2 gadus no 
sakaru datuma.

Or. en


